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гуманитарное право и положить конец эпохе
безнаказанности. Девятнадцать государств уже
ратифицировали Статут, а число подписавших на
сегодня составляет 112. Венгрия приветствует такое
развитие и готовится к его ратификации. Мы
продолжаем активно участвовать в переговорах по
достижению универ-сальности Суда при
сохранении целостности его Статута.

Реформа нашей всемирной Организации давно
стоит на ее повестке дня. Однако недавние события
в мире, особенно беспрецедентные изменения в
политическом и военном порядке, экономический
прогресс, достижения в научной области и
информатике, а также конец столетия,
возвестивший совершенно определенно начало
новой эры, полной как обещаний, так и
неопределенностей, трансформировали желание
видеть Организацию Объединенных Наций,
адаптированную к реалиям нашего времени, в
императив, не терпящий ни отступлений, ни
колебаний. И как следствие этого, прежде всего мы
должны решительно подойти к тем серьезнейшим
проблемам, которые ожидают нас в двадцать первом
веке. Государства-члены должны обладать
политической волей, если мы действительно хотим
приложить все силы, чтобы поддержать
заслуживающие похвал усилия Генерального
секретаря осуществить этот процесс адаптации. Он
будет включать, кроме всего прочего, реформу
Совета Безопасности и бюджетной системы,
которая необходима для укрепления авторитета и
повышения эффективности нашей всемирной
Организации.

Чем быстрее мы проведем реформу
Организации, которая отвечала бы требованиям
этого переломного периода, тем больше
уверенности будет у людей во всем мире в будущем
нашей планеты.

Председатель (говорит по-английски):
Предоставляю слово министру иностранных дел
Словении Его Превосходительству г-ну Алойзу
Петерле.

Г-н Петерле (Словения) (говорит по�
английски): Позвольте мне, пользуясь случаем,
поздравить Вас, г-н Председатель, и Вашу страну,
Финляндию, с избранием на пост Председателя
Генеральной Ассамблеи на этой, пятьдесят пятой,
сессии. Хотел бы также поблагодарить Его
Превосходительство г-на Тео-Бена Гурираба

на Тео-Бена Гурираба (Намибия) за его работу на
посту Председателя Генеральной Ассамблеи в ходе
ее пятьдесят четвертой сессии и выразить ему
признательность за руководство нашей работой в
течение года.

Я хотел бы также поблагодарить Генерального
секретаря Кофи Аннана за его вдохновляющий
вклад в достижение благородных целей мира,
справедливости, развития и укрепления нашей
Организации.

На прошлой неделе мировые лидеры
собрались здесь для выработки курса Организации
на следующее столетие. Красной нитью через весь
Саммит тысячелетия проходили беспокойство за
благополучие всех людей и общее стремление
освободить все народы и каждого человека от
нужды и страха, обеспечить будущее человечества
и обновить соответствующим образом Организацию
Объединенных Наций. Общей целью всех
дискуссий было обеспечение человеческой
безопасности во всей ее сложности и защита
принципов человеческого достоинства, равенства,
справедливости, солидарности и терпимости на
глобальном уровне.

Обязанность Организации Объединенных
Наций � защищать гражданское население,
особенно наиболее уязвимых: детей, женщин,
стариков и инвалидов � от серьезных и
систематических нарушений прав человека и
гуманитарного права, будь то в ходе
межгосударственных или внутригосударственных
конфликтов. Укрепление международного права �
это важный элемент достижения этой цели. Особое
внимание следует уделять поискам новых методов
предотвращения конфликтов, а также более
совершенному использованию тех, которые
доказали свою эффективность. Все мы должны
более активно участвовать в построении культуры
предотвращения и в модернизации и оснащении
Организации Объединенных Наций всем
необходимым для решения этой задачи.

Необходимо также, чтобы Организация
Объединенных Наций разработала доктрину
гуманитарного вмешательства, основанную на
современном толковании Устава и
соответствующую новым международным
отношениям и нормам. Мы с интересом выслушали
сделанные в этом зале премьер-министром и
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министром иностранных дел Канады заявления о
создании независимой международной комиссии по
вопросам вмешательства и государственного
суверенитета.

В Уставе нет ничего, что могло бы оправдать
преступления против гражданского населения. Нет
в Уставе и ничего такого, что могло бы оправдать
тот факт, что на значительных участках территории
планеты люди по-прежнему живут в условиях
нищеты или что некоторые государства пребывают
в состоянии застоя из-за бремени задолженности, в
то время как остальной мир благоденствует.
Техническое и экономическое развитие не
объединяет мир, а глобализация делает проблемы
ближе и усиливает взаимную ответственность за
нахождение их решений.

На Саммите тысячелетия мы приняли
всеобъемлющую и далеко идущую Декларацию.
Наши руководители поставили перед нами
сложные, но достижимые цели. Теперь
государствам-членам необходимо внимательно
взглянуть на то, как они могут на национальном
уровне содействовать осуществлению целей
глобального уровня. Как ответственный член
Организации Словения намерена подготовить свой
план действий для осуществления целей,
изложенных в Декларации тысячелетия. Пользуясь
возможностью, хочу упомянуть о некоторых из
усилий, которые мы намерены предпринять.

Как страна, которая только что
присоединилась к сообществу доноров, Словения
внимательно рассмотрит вопрос о том, как ей лучше
организоваться для того, чтобы больше помогать
развивающимся странам и странам региона, внося
таким образом вклад в достижение целей развития
и ликвидации нищеты.

Мы только что подписали Факультативный
протокол к Конвенции о правах ребенка, а наше
Национальное собрание должно ратифицировать
Статут Международного уголовного суда к концу
года. Оба эти документа � одни из самых важных
элементов структуры обеспечения более надежной
защиты гражданского населения в условиях
конфликта. Мы с нетерпением ожидаем скорейшего
начала работы Международного уголовного суда в
целях обеспечения более эффективного,
справедливого и действенного отправления
международного правосудия.

Словения готова оказывать помощь в процессе
укрепления Организации как неотъемлемой основы
мира, процветания и справедливости на планете.
Мы вновь хотим подчеркнуть необходимость
расширения Совета Безопасности в категориях
постоянных и избираемых членов, а также
необходимость реформы его методов работы.
Авторитет Организации Объединенных Наций
зависит от ее способности полностью выполнять
свои обязанности, особенно в том, что касается
поддержания мира и безопасности. Поэтому мы
приветствуем и высоко оцениваем доклад Группы
Организации Объединенных Наций по операциям в
пользу мира и надеемся на скорейшее
осуществление его рекомендаций.

В этом контексте мы считаем, что реформа в
деле финансирования миротворческих операций
Организации Объединенных Наций является
необходимым условием обновления роли
Организации Объединенных Наций в этой области.
В ходе этой сессии необходимо принять новую
шкалу начисления взносов, которая бы точнее
отражала платежеспособность. Я имею честь
объявить о том, что правительство Словении
приняло решение добровольно отказаться от
скидки, на которую оно более не имеет права, в
отношении его финансового вклада и что начиная
со следующего года оно готово выплачивать свою
долю средств на операции по поддержанию мира в
полном объеме.

Словения также постепенно расширяет свое
участие в операциях по поддержанию мира: как в
операциях Организации Объединенных Наций, так
и в региональных операциях. Мы привержены
дальнейшему укреплению поддержки этих
операций и готовы предоставлять для них не только
военный персонал, но и гражданскую полицию и
гуманитарный персонал.

Основной целью действий Организации
Объединенных Наций должно быть обеспечение
безопасности людей, причем эта безопасность
должна быть не просто юридической, а физической,
экономической и социальной. Мы с
удовлетворением отмечаем, что интересы людей на
самом деле и совершенно справедливо составляют
саму суть Декларации тысячелетия. Словения будет
продолжать действовать в составе группы
придерживающихся аналогичных взглядов стран,
которые полны решимости наполнить конкретным
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содержанием концепцию человеческой
безопасности и придать ей всемерное практическое
выражение.

Проблема незаконного оборота стрелкового
оружия и легких вооружений такова, что она
требует дополнительных усилий. Мы надеемся, что
предстоящая международная конференция по
стрелковому оружию и легким вооружениям
проложит путь к контролю и наблюдению за
беспрепятственным распространением стрелкового
оружия и легких вооружений � оружия, которое
больше всего используется в сегодняшних
международных конфликтах.

Государства-члены должны также продолжать
повышать эффективность и действенность
программ по борьбе с минами, а также укреплять
все шаги и все виды деятельности по
противодействию минам и по оказанию помощи
пострадавшим от мин. Со своей стороны, Словения
будет и далее поддерживать усилия своего
международного целевого фонда по
разминированию и по оказанию помощи жертвам
мин с тем, чтобы распространить его деятельность
на весь регион Юго-Восточной Европы.
Достигнутые в последние годы результаты
являются многообещающими для будущей
деятельности целевого фонда.

Я хотел бы также кратко коснуться ситуации в
регионе Юго-Восточной Европы. Все мы знаем о
том, что в этом регионе не будет самодостаточного
мира и стабильности без полного сотрудничества и
интеграции Союзной Республики Югославии. По
очевидным причинам этого нельзя ожидать от
нынешнего режима Белграда. Международное
сообщество должно сотрудничать, поддерживать и
поощрять те силы внутри этой страны, которые
стремятся к демократии, миру, примирению,
экономическому восстановлению и просто
возвращению к нормальной жизни. Мы разделяем
надежды тех, кто стремится в ближайшее время
видеть новую, демократическую Союзную
Республику Югославию частью стабильной и
процветающей Юго-Восточной Европы. Мы также
разделяем надежды на то, что эта страна вскоре
присоединится к нам в Организации Объединенных
Наций, а также в других международных и
региональных организациях в соответствии с
обычными процедурами и практикой принятия
новых членов в эти организации.

Председатель (говорит по-английски): Теперь
я предоставляю слово министру иностранных дел
Омана Его Превосходительству г-ну Юсефу бен
Алауи бен Абдалле.

Г-н Юсеф бен Алауи бен Абдалла (Оман)
(говорит по-арабски): Г-н Председатель, я хотел бы
от всей души поздравить Вас в связи с Вашим
избранием на пост Председателя пятьдесят пятой
сессии Генеральной Ассамблеи � Ассамблеи
тысячелетия. Мы убеждены, что Ваш опыт и знание
международных вопросов обогатят наши дискуссии
на этой сессии и помогут Ассамблее добиться
успешных результатов. Мы хотели бы заверить Вас
в нашей готовности сотрудничать с Вами в
достижении целей, к которым мы все стремимся.

Я хотел бы выразить нашу признательность
Вашему предшественнику министру иностранных
дел дружественной Республики Намибии г-ну Тео-
Бен Гурирабу за успешное руководство работой
предыдущей сессии. На этой сессии была
продемонстрирована подлинная готовность к
повышению эффективности и совершенствованию
методов работы Генеральной Ассамблеи.

Я также хотел бы воспользоваться этой
возможностью для того, чтобы выразить нашу
искреннюю признательность Генеральному
секретарю Организации Объединенных Наций г-ну
Кофи Аннану за его энергичные усилия и
похвальные инициативы, направленные на
укрепление роли Организации Объединенных
Наций и развитие всех ее учреждений в целях
реализации надежд, возлагаемых на эту
Организацию в третьем тысячелетии.

Султанат Оман приветствует Республику
Тувалу в качестве нового члена Организации
Объединенных Наций. Мы надеемся, что своим
участием она внесет вклад в усилия
международного сообщества по достижению
благородных целей этого важного международного
форума, и это будет содействовать реализации
надежд и чаяний всех народов нашей планеты.

В ходе Саммита тысячелетия главы государств
и правительств уже имели возможность рассказать
о наших главных проблемах и заботах. Они дали
ясное определение целому ряду благородных
идеалов и принципов, которыми будут
руководствоваться нынешнее и будущие поколения
людей в процессе создания более безопасных и


